. Sunday
Stichera at the Praises January 5

Kievan, Tone 6

(2) Reader: Praise Him with timbrel and dance,

(o m— 7z & Z t; 3
D """ °$ror r - T T
Praise Him with strings_ and flute.
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"Wherefore dost thou not comprehend /

the dispensation which I bring to pass for the salvation of all, /
O baptist? /

Forsake now the things of the past, /

and ponder that which is profitable. /

Believe on God Who hath come down, /

and, having once refused, obey Me now; /

for I Who am God //

have come to cleanse Adam of the fall, in My loving kindness."

Carol Surgant ~ music.russianorthodox-stl.org ~ 1/17/09
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(1) Reader: Praise Him with tuneful cymbals, praise Him with cymbals of jubilation.
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Let ev - ery breath_ praise__ the Lord.
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"O Jesus Who takest our sins upon Thy shoulders, /
Thou hast come to the streams of the Jordan, /

and I am filled with fear at Thine awesome coming. /
How then dost Thou command me to baptize Thee? /
Thou hast come Thyself to cleanse me: //

how then dost Thou, Who art the purification of all, ask baptism of me?"



Stichera of the Praises Sunday, January 5

Page 3
Festal Stichos: Therefore will I remember Thee
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"I am the unapproachable Word, /

though I have clothed My nature in the form of a servant /
and have come to the Jordan. /

Refuse Me not, but come hither and fear not. /

Draw nigh unto Me, /

setting thy right hand upon My head, crying: /

O our blessed God Who hast appeared, glory be to Thee!"
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Festal Stichos: The waters saw Thee, O God,
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The wa-ters saw___ Thee and were____ a - fraid.
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Serving the Master with trembling, /

John rejoiceth in soul and crieth out with gladness: /
"Rejoice with me, all ye generations of our first father! /
For our Hope hath arrived! /

Christ hath come to the Jordan /

to wash away all the sin of Adam, //

in that He is compassionate!"

Glory..., the Gospel Sticheron, & Both now..., "Most blessed art thou..."

English translation by Isaac E. Lambertsen, ©2000, "The Menaion of the Orthodox Church", Vol. V,
St. John of Kronstadt Press. The complete service text may be purchased through: sjkp.org



